21 лютого – Міжнародний день рідної мови. 
1-й ведучий. Добрий день, дорогі друзі. 
2-й ведучий. Ми раді вітати вас на українському гравікконі, що присвячений  Міжнародному Дню рідної мови. 

Міжнаро́дний день рі́дної мо́ви — день, який відзначають щороку 21 лютого, починаючи з 2000 року. Про «підтримку мовного та культурного різноманіття та багатомовності» було оголошено на ХХХ сесії Генеральної конференції ЮНЕСКО, що проходила 26 жовтня — 17 листопада 1999 року в Парижі.

2-й ведучий
Оскільки з 6 000 розмовних мов світу близько половині загрожує зникнення, ЮНЕСКО прагне підтримувати мову як ознаку культурної приналежності особи. Окрім того, організація вважає, що вивчення іноземних мов та багатомовність є ключами до взаєморозуміння та взаємоповаги.

3-й ведучий
Щорічне відзначення цього дня використовується для скерування уваги на меншини з менш аніж 10.000 особами, котрі активно розмовляють рідною мовою. Часто ці мови не передаються наступному поколінню і потрапляють у забуття. Багато мов, котрими розмовляють менше 100 осіб не задокументовані.

 1-й ведучий. А що таке гравіккон? 

 2-й ведучий. Це гра, вікторина, конкурс! 

 3-й ведучий. Однією із найчисленніших мов слов'янського походження є українська мова, мова України, українського народу, наша рідна мова| 
 1-й ведучий. 

 О слово рідне! 

 Пращура молитво, 

 Громи Перуна, Велеса поля, 

 Софія Київська — творіння Ярослава — 

 Слов 'яномовна, праведна земля! 
 2-й ведучий. 

 0 слово рідне! Подарунок мами, 

 І пісня ніжна, і розрада нам. 

 Я всім на світі з вами поділюся, 

 Та слова рідного нікому не віддам. 
 3-й ведучий.  Отже, пропонуємо сформувати дв команди по п'ять осіб. 
Поки готуються команди, проглянемо відео  про мови 5 хв.
Команди готові? Почнемо перший конкурс — «Розминка». За правильну відповідь 2 бали. 
1.Ось країни назва. 

В ній - п'ять літер; 
ви їх розділіть на три і дві - 
в листі зашумить одразу вітер, 
застрибають коники в траві, 
бо оті три літери одні - 
невеликий ліс у множині, 
другі дві - зазначу при нагоді - 
вказівний займенник з ними в згоді. 
Є така країна в білім світі 
й називається вона             (Гаї-ті)
2.  - Ой, цікаве слово! - каже Ніна. 
       В словнику, як хочеш, перевір: 
       напиши з великої - країна, 
       а з малої - головний убір.     Що це за слово?                     (Панама)  

3. Скільки букв в гавайському алфавіті? 12
4. Скільки офіційних мов має Організація Об’єднаних Націй ? В ООН існує тільки шість офіційних мов: англійська, французька, арабська, китайська, російська та іспанська.
5. Що у  Стародавньому Єгипті називали “сонячним яйцем” ? абрикос
1 ведучий. «Пізнавальна хвилинка». Цікаві відомості:

1. Жителі Папуа Нової Гвінеї розмовляють майже на 700 мовах (це складає приблизно 15% від усіх мов світу). Серед цих мов існує безліч місцевих діалектів, що використовуються для спілкування людей між селами.
2. Назви знаків Зодіаку латиною звучать так: Водолій – Акваріус, Риби – Пісцес, Овен – Арієс, Телець – Таврус, Близнюки – Геміні, Рак – Канцер, Лев – Лео, Діва – Вірген, Ваги – Лібра, Скорпіон – Скорпіус, Стрілець – Сагіттаріус, Козеріг – Капрікорнус.

3. На африканському континенті більше 1000 різних мов. А у мови берберів в Північній Африці навіть немає письмової форми.
4. На філіппінській мові “привіт” звучатиме як “мабухай”.
5. До XIV століття на Русі всі непристойні слова називалися “безглуздими дієсловами”.
6. По-грузинськи шашлик називається “мцваді”, а по-вірменськи – “хоровц”.
7. Перший друкований буквар, виданий українським автором, мав назву «Наука до читання й розуміння слов'янського письма». Він вийшов іу світ у Вільні в 1596 р. стараннями Лаврентія Зизанія. До книжки було додано словник, який містив 1061 слово.
8. Першим букварем, виданим в Україні, був «Буквар» («Азбука»), надрукований у 1574 р. у Львові першодрукарем Іваном Федоровим. Книжка складалася з абетки, складів, зразків відмінювання і короткої читанки. До нас дійшов лише один примірник, який знайдено в Римі 1927 р. Зберігається в бібліотеці Гарвардського університету (США). Факсимільне видання було здійснено в Києві 1964 та 1974 рр.
 2-й ведучий. Другий конкурс — виїзний «Словникар». 

 Будь ласка, по одному учаснику кожної команди. Вам запропоноване одне велике слово, з його літер ви повинні за 5 хвилин скласти якомога більше інших слів. Обмеження одне: записувати лише іменники. (Слово: літературознавство) 
 3-й ведучий. Поки учасники працюють, ми переглянемо відео про мови світу 2: 11 хв.
Переходимо до хвилюючого етапу — це конкурс капітанів. 
У конвертах назви країн. Наосліп обирається конверт. Представник команди має показати цю країну, не називаючи її. 
Країни: Україна, Росія, Грузія, Вірменія, Японія. За правильну відповідь 5 б.
Фізкультхвилинка «Україна»
 2-й ведучий.«Надати значення слова». За 1  відповідь  - 2 бали
МАВКА - казкова лісова істота в образі гарної дівчини з довгим розпущеним волоссям; лісова німфа 

ГЕНОЦИД - винищення окремих груп населення за расовими, національними, релігійними мотивами 
МАКІТРА

вид глиняного посуду великого розміру напівсферичної форми з широким отвором
ПАСМО -пучок волосся, часом довгого, переплутаного або кошлатого 
ПЛАВНІ - заболочені, порослі вологолюбною рослинністю низькі береги річок, що затоплюються під час повені
ЦЕБЕРКА- конічна, дерев'яна, посудина з дужкою для носіння і зберігання води та іншої рідини
МОРОК- відсутність світла; темрява, темнота
3-й ведучий. Увага! Командам пропонується чорний ящик. 
 1-й ведучий. У чорному ящику предмет, що по-різному називається українською і російською мовами, хоч обидва слова походять від одного давнього кореня. З'явилося це слово в давньоіндійській мові, звучало приблизно як «шаккара» і означало «пісок». Згодом воно потрапило до Персії, потім до Австралії, звідти до Італії. Потім його було запозичено німцями. Від німців слово потрапило до поляків, а вже у поляків запозичили його ми, українці. Що ж у чорному ящику? 

 (На сцену виносять чорний ящик. Командам на роздуми дається 1 хв. Звучить метроном. Команди дають відповідь). 
 2-й ведучий. Увага, правильна відповідь. Українською мовою — цукор, російською — сахар. В українську мову слово потрапило через польську «цукер» з німецької, а німці, у свою чергу, запозичили його в італійців «цуккеро», до яких воно потрапило з Аравії «суккар». До російської мови йшло коротшим шляхом: від персів — до греків «сакхаром», а потім через Візантію на Русь. 

3-й ведучий. У чорному ящику лежать три «яблука». Перше «яблуко» було завезене до Росії у XVII ст. із Голландії за наказом Петра І, а в Голландію потрапило з Америки. Його називали «земляне» або «чортове яблуко». 
Друге «яблуко» було завезене з Південної Америки. Французи та італійці назвали його «яблуком кохання», «золотим яблуком». Перша згадка про це «яблуко» в Росії датована 1781 роком. У цей час його вирощували тільки в приватному ботанічному саду Демидова у Москві. 
Третє «яблуко» — китайське, батьківщина його — Південно-Східна Азія. Воно так і називається — «китайське яблуко» Завдання: назвіть «яблука», що лежать у чорному ящику. 
 (На сцену виносять чорний ящик. Командам на роздуми дасться 1 хв. За відповідь – 2 бали)
 1-й ведучий. Увага! Правильна відповідь: перше «яблуко» — картопля. «Пом де тер» (франц. — «земляне яблуко»). Друге «яблуко» — помідор. «Пом д'од» (франц.) «помми ди оро» (італ.) — «золоте яблуко». Третє «яблуко» — апельсин (гол. Ар-ре ієн — з франц. Пом де чіне — «китайське яблуко»).
2-й ведучий. Пісенний конкурс. Команда має заспівати разом українську пісню.
 3-й ведучий. Мабуть, прийшов час висловити свої думки журі і підвести підсумок українського гравіккону — назвати прізвище переможця. 
 (Журі визначає і нагороджує переможця гравіккону) 
 1-й ведучий. Дякуємо. Сподіваємося, що наша зустріч допомогла вам оцінити скарби рідної мови. 

Як парость виноградної лози,
Плекайте мову. Пильно й ненастанно
Політь бур’ян. Чистіша від сльози
Вона хай буде. Вірно і слухняно
Нехай вона щоразу служить вам,
Хоч і живе своїм живим життям.

2-й ведучий. 
Прислухайтесь як океан співає -
Народ говорить. І любов, і гнів
У тому гомоні морськім. Немає
Мудріших, ніж народ, учителів;
У нього кожне слово — це перлина,
Це праця, це натхнення, це людина.


3-й ведучий. 

 Не бійтесь заглядати у словник:
Це пишний яр, а не сумне провалля;
Збирайте, як розумний садівник,
Достиглий овоч у Грінченка й Даля,
Не майте гніву до моїх порад
І не лінуйтесь доглядать свій сад.

Максим Рильський.Квiтень, 1956 р.
